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ВСТУП 

Девід Лодж (David Lodge, 1935 р.н.) – відомий британський 

літературознавець, письменник, драматург і сценарист. Його перу належать 

романи «Кіношники» (The Picturegoers, 1960), «Рудий, ти звихнувся» (Ginger, 

You're Barmy, 1962), «Падіння Британського музею» (The British Museum Is 

Falling Down, 1965), «З укриття» (Out of the Shelter, 1970), «Академічний обмін» 

(Changing Places, 1975), «Що попереду? або Душі і тіла» (How far can you go?, 

Souls and Bodies, 1980), «Маленький світ» (Small World, 1984), «Хороша 

робота» (Nice Work, 1988), «Новини з раю» (Paradise News, 1991), «Терапія» 

(Therapy, 1995), «Думають» (Thinks., 2001), новелла «Сімейні істини» (Home 

Truths), пєса «Гра в письменників» (The Writing Game) і сценарій її телевізійної 

версії. Він також брав участь в екранізації власного роману «Хороша робота» і 

твору Ч. Діккенса «Життя і пригоди Мартіна Чезлвіта». Творчість Д. Доджа, 

одного з членів Королівського товариства літератури, відзначено численими 

преміями, а романи «Малий світ» і «Хороша робота» увійшли в число 

номінантів на премію Букера. 

Д. Лодж є автором ряду теоретичних і критичних праць. Серед них – 

«Мова художньої літератури» (Language of Fiction, 1966), «Романіст на 

роздоріжжі» (The Novelist at the Crossroads, 1971), «Види сучасної літературної 

творчості» (The Modes of Modern Writing, 1977), «Застосовуючи структуралізм» 

(Working with Structuralism, 1981), «Продовжуємо писати» (Write on: Occasional 

Essays, 1986), «Слідом за Бахтіним» (After Bakhtin: Essays on Fiction and 

Criticism, 1990), «Мистецтво прози» (The Art of Fiction, 1992), «Практика 

літературної творчості» (The Practice of Writing, 1996). Ось уже декілька 

десятиліть літературознавча діяльність британського вченого і прозаїка не 

тільки служить допомогою для колег-філологів, які займаються безпосередньо 

викладання історії, теорії і практики письменницької майстерності, але й сприяє 

розвиткові сучасної думки в гуманітарній сфері. 

У сучасному літературознавстві праць, присвячених вивченню творчості 

Д. Лоджа, не надто багато. У більшості випадків дослідники звертаються або до 
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окремих аспектів його університетсько-філологічної трилогії 

(О.M. Люксембург, В. Новіков, О.Т. Бандровська, Н.А. Соловйова, 

В.В. Хорольський, Т.Н. Красавченко, О.Г. Сидорова, Є.М. Ханжіна), або до 

окремих положень його історико-теоретичних праць, в яких розкриваються 

закономірності літературного процесу останньої третини XX ст. (І.П. Ільїн, 

Н.Г. Владімірова, І.В. Кабанова, В.В. Струков, Я.Ю. Муратова). На загальному 

тлі виділяється праця О.Ю. Масляєвої, в якій на прикладі університетської 

трилогії більш детально розглянуті проблеми романної поетики письменника 

[17].  

Університетська тема має першорядне значення в творчості письменника, 

і, думається, саме романам університетського циклу Д. Лодж зобов'язаний 

своєю літературною славою. Проблематика академічного середовища в 

основному зосереджена в трилогії письменника «Академічний обмін», «Малий 

світ» і «Хороша робота» - романах, створених в дусі Кінгслі Еміса і 

Малькольма Бредбері, чиї твори «Щасливчик Джим» (Lucky Jim, 1954) і «Їсти 

людей недобре» (Eating People Is Wrong, 1959) значною мірою посприяли 

відродженню традиції англійської університетської прози. 

Звернення до теми, винесеної в назву роботи, продиктовано інтересом 

сучасного літературознавства до художнього и наукового спадку Д.Лоджа як 

теоретика, критика і романіста одночасно, а також потребою дослідження 

жанрової специфіки університетських романів як найбільш репрезентативних 

для його творчості. 

Мета роботи полягає у вивченні проблематики і поетики університетсько-

філологічної трилогії Д. Лоджа в контексті його художньо-естетичних поглядів.  

Мета роботи потребує виконання таких дослідницьких завдань:  

- окреслити шляхи розвитку університетського роману в новітній 

британській прозі; 

- вивчити ступінь впливу загальних художньо-естетичних позицій 

письменника-філолога на формування проблематики і поетики романів 

академічного циклу;  
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- охарактеризувати особливості відображення університетського життя в 

романах Д. Лоджа в різних його аспектах; 

- виявити особливості жанрової природи університетських романів 

Д. Лоджа на рівні сатиричної, інтертекстуальної і наративної складових їхньої 

художньої структури. 

Поставлені завдання визначають методи дослідження. Для вирішення 

зазначених проблем в роботі використані принципи історико-літературного 

аналізу, що дозволяють вивчити романну творчість письменника в 

співвідношенні з його естетичною програмою та літературно-естетичним 

контекстом епохи. Завдання виявлення нових способів художнього 

синтезування, нових модифікацій романних форм зумовило застосування 

порівняльно-типологічного методу. Також бралися до уваги дослідження з 

наратології, теорії інтертексту, рецептивної естетики, що дають можливість 

багаторівневого вивчення художнього тексту. 

Теоретико-методологічну базу дослідження склали роботи вітчизняних і 

зарубіжних вчених в області поетики, теорії та історії літератури - 

О.М. Веселовського, P.O. Якобсона, М.М. Бахтіна, Ю.М. Лотмана, І.П. Ільїна, 

О.M. Люксембурга, Р. Барта, Ц. Тодорова, Ю. Кристевої, Ж. Дерріда, Ж. 

Женетта, Ж.-Ф. Ліотара, Ф. Джеймсон, В. Ізера, Л. Хатчеон. 

Наукова новизна магістерської роботи полягає в тому, що в ній 

комплексно розглянуто основні аспекти проблематики і поетики  

університетської трилогії Д. Лоджа в контексті загальних постмодерністських 

установок і естетичної програми письменника і літературознавця. У роботі 

акцентується специфіка жанрової поетики університетського роману у варіанті 

Д. Лоджа. До кола вивчення залучені романи, ще не перекладалися українською 

мовою і недостатньо досліджені фахівцями. У дисертації уточнюється і 

конкретизується термінологічний апарат, що може сприяти продуктивному 

аналізу новітніх модифікацій англомовної прози в цілому і університетського 

роману зокрема. 
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Теоретична значимість дослідження визначається тим, що її матеріал може 

бути використаний у подальшій розробці проблем модифікування новітнього 

роману. 

Науково-практична значущість роботи полягає в тому, що її результати 

можуть застосовуватися як у подальшому вивченні творчості письменника, так 

і в розробці загальних і спеціальних курсів з проблем новітньої британської 

літератури, поетики сучасного університетсько-філологічного роману, при 

написанні курсових і випускних кваліфікаційних робіт студентів-філологів. 

Структура роботи визначається поставленими завданнями і досліджуваним 

матеріалом. Магістерська студія складається зі вступу, трьох розділів, 

висновків та списку використаних джерел (76 позицій). Загальний обсяг роботи 

- 97 сторінок, в тому числі основного тексту - 91 сторінка. 
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ВИСНОВКИ 

У сучасному літературознавстві осмислення явищ сучасного мистецтва слова 

реалізується у докорінній зміні підходів до аналізу літератури. Літературна критика 

у своєму пошуку не тільки не відстає від літератури, а й часто визначає шляхи 

розвитку останньої. Сьогодні постмодерністична література і постмодерністична 

критика складають єдиний дискурс, який характеризується взаємним впливом і 

проникненням. Прикладом такого взаємозв'язку літератури та науки про літературу 

є англійський університетський роман останніх десятиліть, зокрема твори 

Д. Лоджа. 

Літературознавчі погляди письменника сягають своїми витоками у теорію 

літератури Р.Якобсона, це і визначає його особливу увагу до мовних проблем 

літературного твору. Праці Д.Лоджа з проблем роману справляють суттєвий вплив 

на сучасну англомовну критику. Незважаючи на полемічність його наукових ідей, 

англійського вченого вважають одним з провідних теоретиків постмодернізму. 

Девід Лодж як літературний критик не замикається в межах одного підходу 

до аналізу твору. Оголошуючи себе формалістом, він з успіхом застосовує 

структуралізм, вважаючи, що ця методологія розсуває горизонти бачення 

художнього твору в культурному контексті, а також і постструктуралізм. 

Проблеми структуралізму письменник досліджує в декількох аспектах: як 

методологічний напрям в аналізі явищ сучасного життя, як літературно-критичний 

метод дослідження творів сучасної літератури. 

Вплив наукового світогляду на художні пошуки письменника, поєднання 

теорії літератури та літературної практики складає специфічну рису творчої 

діяльності Девіда Лоджа. Разом з тим, його творчість гармонійно входить у 

загальний розвиток англійського університетського роману. Романи Д.Лоджа 

написані у сатиричній традиції, в них подається різка критика британської 

університетської системи. 

В університетських романах письменника є всі елементи реалістичної 

поетики: типово реалістичним є зміст романів (соціальна проблематика, актуальні 

проблеми сучасності, критика університетської системи і політики влади) і форма 
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романів (структура сюжету, образна система, хронотоп з його орієнтацією на 

дійсність). Проте, романи містять елементи, властиві постмодерністичній 

літературі: подвійне кодування, інтертекстуальність, мотив гри, авторські маски, 

автокоментарі. Поєднання рис реалістичного і постмодерністичного романів 

ускладнює визначення романів письменника. 

Особливу роль тут відіграє авторська оцінка. Д. Лодж називає свої романи 

реалістичними, але з елементами модернізму і постмодернізму. 

На нашу думку, не варто робити остаточного висновку. Це пов'язане з 

такими особливостями біжучого літературного процесу: по-перше, слід враховувати 

філософсько-історичний аспект проблеми. При відсутності історичної дистанції 

будь-яке явище можна оцінювати лише в першому наближенні. Завершеність, яка 

знаходить вияв в усвідомленні приходу нової доби, дає можливість оцінити етапи 

становлення і розквіту. Сьогодні не можна хоча б приблизно визначити, коли 

постмодерн остаточно вичерпає себе. 

По-друге, слід враховувати теоретичний аспект проблеми. 

Постмодерністичний роман остаточно ще не визначили. Якщо ним вважати 

експериментальний роман, побудований на грі значень та ідеї інтертексту, без 

конкретних зв'язків з реальністю як предметом відображення, тоді, звичайно, 

романи Д.Лоджа - це реалістичні романи доби постмодернізму. З іншого боку, до 

постмодерністичних романів належать близькі до реалістичної поетики такі твори, 

як роман Дж.Фаулза «Жінка французького лейтенанта». У таких романах реалізм 

виступає не тільки методом написання, але й самокоментаря і перевірки власних 

можливостей. З цієї точки зору, романи Д.Лоджа можна розглядати як 

постмодерністичні, оскільки в них є весь комплекс метароману, чи, за 

визначенням Д.Лоджа, проблемного роману. 

Романи Д.Лоджа - багатозначні. В них письменник виступає серйозним 

літописцем університетського життя останньої третини XX ст., коли докладно 

описує ніби для майбутньої історії черговий етап у розвитку англійської 

університетської системи; він веселий, часто саркастичний, коли показує вади 

людського характеру і виводить їх на представниках інтелектуальної еліти; він 
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спадкоємець англійської літературної традиції, розробляє традиційні жанри і 

прийоми зображення і водночас він у пошуку нового бачення в літературі. 

Д. Лодж повністю належить своєму часу, який визначають через поняття 

посткультура, пост-сучасність, постмодернізм і залишається гуманістом за своєю 

суттю.  

Проаналізована в магістерській роботі академічна трилогія письменника, 

будучи тематично закорінена в перипетіях діяльності викладацького корпусу й 

університетського кампусу, розширює цю сферу таким чином, що стає 

узагальненням найбільш злободенних загальних проблем сьогодення і вираженням 

тенденцій розвитку сучасної літератури і науки про літературу.  
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